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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৬৯১ [আজািতক নাারঃ ৬৮৬]

১/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৮৫: গাপনীয়তা রা করার 

(85) ‐ ِرالس ظِرالس فْظح ابفْبح ابب

আরবী

بِنْتُه تمتأي نيه عنه حال رض رما: أنَّ عمنهع هال ضر رمع بن هبدِ الن ععو

حفْصةُ، قَال: لَقيت عثْمانَ بن عفّانَ رض اله عنه، فَعرضت علَيه حفْصةَ، فَقُلْت: إنْ

:فَقَال ،نيلَق ثُم اللَي رِي . فَلَبِثْتأم ف سأنْظُر :؟ قَال رمع ةَ بِنْتفْصتُكَ ححْنا تىش

تىإنْ ش :ه عنه، فَقُلتال رٍ رضا ببا يتذَا . فَلَقه موي جوأتَز أنْ لا دَا لقَدْ ب

أنْحتُكَ حفْصةَ بنْت عمر، فَصمت ابو برٍ رض اله عنه، فَلَم يرجِع إلَ شَيئاً !

فَنْت علَيه أوجدَ منّ علَ عثْمانَ، فَلَبِث لَيال ثُم خَطَبها النَّب صل اله عليه وسلم،

ةَ فَلَمفْصح َلع تضرع نيح َلع دْتجلَّكَ ولَع :رٍ، فَقَالو ببا نيفَلَق .اها إيتُهحْفَأن

لاا َلع تضرا عيمكَ فلَيا جِعنْ أرا ننَعمي لَم فَإنَّه :قَال ،منَع :ئاً؟ فَقُلتكَ شَيلَيا جِعأر

أنّ كنْت علمت أنَّ النب صل اله عليه وسلم ذَكرها، فَلَم أكن ِلافْش سر رسولِ اله

صل اله عليه وسلم، ولَو تَركها النَّب صل اله عليه وسلم لَقَبِلْتُها . رواه البخاري

বাংলা

২/৬৯১। আুাহ ইবেন উমার রািদয়াা ’আন হেত বিণত। যখন উমার রািদয়াা ’আন-এর কনা হাফসা

রািদয়াা ’আনহা িবধবা হেয় গেলন, তখন িতিন বলেলন য, আিম ’উসমান ইবেন ’আফােনর সে সাাৎ

করলাম এবং হাফসােক িববাহ করার জন দরখা িদেয় তাঁেক বললাম, ’আপিন ইা করেল আপনার িববাহ

আিম উমােরর কনা হাফসার সােথ িদেয় িদি?’ িতিন বলেলন, ’আিম আমার (এ) বাপাের িবেবচনা করব।’

সুতরাং আিম কেয়কিট রাি অেপা করলাম। অতঃপর িতিন আমার সে সাাৎ কের বলেলন, ’আমার এখন

িবেয় না করাটাই ভাল মেন করিছ।’ (উমার বেলন,) অতঃপর আিম আবূ বকর রািদয়াা ’আন-এর সােথ দখা

কের বললাম, ’যিদ আপিন ইা কেরন, তাহেল আিম আপনার িববাহ হাফসার সােথ িদেয় দই।’ আবূ বকর চুপ

থাকেলন এবং কান উর িদেলন না। সুতরাং আিম ’উসমান অেপা তাঁর িত বশী দুঃিখত হলাম।
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তারপর কেয়কিট রাি অেপা করলাম। অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য়ং তােক িববােহর

পায়গাম িদেলন। ফেল আিম হাফসার িববাহ তাঁর সােথই িদেয় িদলাম। তারপর আবূ বকর আমার সােথ সাাৎ

কের বলেলন, ’আপিন আমােক হাফসােক িববাহ করার দরখা িদেয়িছেলন এবং আিম কান উর দইিন।

সজন হয়েতা আপিন আমার উপর দুঃিখত হেয়েছন? আিম বললাম, ’হাঁ।’ িতিন বলেলন, ’আমার আপনােক

উর না দওয়ার কারণ এই িছল য, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাফসােক িববাহ করার

বাপাের আেলাচনা কেরিছেলন। সুতরাং আিম আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর গাপন কথা

কাশ করেত চািলাম না। যিদ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাফসােক বজন করেতন, তাহেল িনয়ই

আিম তােক হণ করতাম।’ (বুখারী) [1]

English
(85) Chapter: Secrecy of Private Matters (Guarding Secrets)

'Abdullah bin 'Umar (May Allah be pleased with them) reported:
My father 'Umar (May Allah be pleased with him) said: When (his daughter)
Hafsah (May Allah be pleased with her) became a widow, I met 'Uthman bin
'Affan (May Allah be pleased with him) and offered Hafsah for marriage to
him. 'Uthman said: "I shall think over the matter." I waited for a few days
and then 'Uthman met me and said: "It occurred to me that I should not
marry at present." Then I met Abu Bakr (May Allah be pleased with him) and
said to him: "If you are willing, I shall marry my daughter Hafsah to you."
Abu Bakr (May Allah be pleased with him) remained silent and did not utter
any word to me in reply. I grew more angry with him than with 'Uthman. I
had waited for only a few days when Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) asked for her
hand in marriage and I married her to him. Thereafter, I met Abu Bakr (May
Allah be pleased with him) who said, "Perhaps you were angry with me when
you offered Hafsah to me and I said nothing in reply." I said, "Yes, that is so."
He said, "Nothing stopped me to respond to your offer except that I knew
that Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had mentioned her and I could not disclose the
secret of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). Had Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) left her, I
would have accepted her."

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: To keep a secret and not to disclose it to people is the theme
of this chapter as reflected in this Hadith. The Hadith has also other points
which invite our attention. Firstly, a man can offer his daughter's hand to a
righteous person. Secondly, it is undesirable for parents to send a message
to another party for the wedlock of their daughter when talks with someone
else are already continuing in this regard. Thirdly, if Messenger of Allah
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(PBUH) wanted to marry a woman but could not realize his intention for a
reason or another, it was permissible for a Muslim to marry her because,
juristically speaking, such a woman could not be counted as the Prophet's
wife.
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